ce J638PA

EN 14439 GRUA TORRE / TOWER CRANE
C25 GRUE A TOUR / TURMDREHKRAN / BALUEHHbBIV KPAH /4 _y 424/,
[ FEM 1005 - C25 UNE-EN-ISO 9001

AN
65m-4,8m .~
60 M. 45m *Optlonal
55m-4.2m . Dm Dminm
50m-39m 65m-20m 150m
45m-35m 60m-21m 13,8 m
40m-32m 55m-22m 12,7m
35m-28m 50m-23m 11,5m
30m-25m 45m-24m 13,4m
40m-26m 12,7m

65m-70,3m 35m-26m 143 m

60 m-65,0m 30m-28m 16,8 m

55 m-60,0m

50m-54,7m

45m-49,8m

40m-445m

35m-39,5m

30m-342m

JNAVAAN

(65 m-206m
9 60m-18,9m
60 m 55m-182m

50m-16,2m
TD 9200 kg 45m - 15.8 m
9 40m-13,8m
55m 35m-13.4m
TD 11300 kg 30m-11,4m

9
50 m

9 TD 13900 kg
45 m
TD/2R 16500 kg

p—
1
>39m % ° 8 940m
g T . 4 TD/2R 20500 kg

9
2 g B35m
5 TD/2R 25600 kg
5 9
=5 % ¥ v
3 TD/2R 32000 kg

010m

H= Maxima altura de torre sin arriostrar (m). / Maximum tower height without fastening (m) k
Hauteur maximale de tour sans ancrage (m). / Maximale Hohe ohne Verstreben (m) / MakcumanbHas BbicoTa 6aluHm 6e3 kpenneHus (M). / (2) 2 o z sl gl )l ol

Dm Distancias fuera de servicio dependen de la altura de la torre / Out of service distances depend on tower height / Distances hors service dépendent
de la hauteur de la tour / Die AuBerbetriebnahmereichweiten hangen von der Héhe des Turms ab

Distancias minimas fuera de servicio dependen de la altura de la torre / Out of service minimum distances depend on tower height / Distances

* .
Dminm minimales hors service dépendent de la hauteur de la tour / Die Mindestabstédnde auB3er Betrieb von der Hohe des Turms ab

Tramo pluma 1 / Jib section 1
Tramo pluma 2 / Jib section 2 ..
Tramo pluma 3 / Jib section 3 ..
Tramo pluma 4 / Jib section 4 ..
Tramo pluma 5 / Jib section 5

...216.45.000 TR24-56 ..... .... 206.32.000
216.46.000 TRD24-5,6 . 206.32.300
...206.47.200 TRID24-5,6... .... 156.30.800
212.48.000 TR24/TSR20........cooiiiiiiiieiee 204.36.500

OP/TIMUS

Tramo pluma 6 / Jib section 6 .
Tramo pluma 7 / Jib section 7 .
Tramo pluma 8 / Jib section 8 .
Tramo pluma 9/ Jib section 9

CUSTOMIZE YOUR CRANE @D

D E ' C% ecdy E 3@

TC Diagnosis DIagnOSIS CLIMBNG COMFORT HGH POWER JL25 Tower keep control
OPTI Cube 8YS Solution Pack Customization £CO Mode Cabin Motors Crane Elevator
Reservado el derecho a modificaciones sin previo aviso. Declinamos toda responsabilidad derivada de la informacion proporcionada / Subject to modification, without prior notice. This information is supplied without
‘l H 5 D liability / L'entreprise se réserve le droit de procéder a des modifications sans préavis. Nous déclinons toute responsabilité quant aux informations fournies / Das Recht auf Anderungen ohne vorherige Ankiindigung
bleibt vorbehalten. Wir ibernehmen keine Gewdhr fiir die gemachten Angaben / Mbi ocmaensem 3a coboli npago Ha eHeceHue usmeHeHul 6e3 npedsapumenbHo2o ygedomneHus. Mbi cHumaem ¢ cebs nobyio

OMBEMCMBEHHOCTIb 8 OMHOWEHUU NPeAOCMABNEHHOU UH(POPMAUUU / Lotiall o slaall e 4y jusa (] (10, (Ginaa la] (399 4l sine _puikil] 5 sin
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ALTURAS / HEIGHTS / HAUTEUR / HOHEN / BbICOTA / g s/ J638PA

1] *Dmin m

(H) ESTACIONARIA / STATIONARY / STATIONAIRE / STATIONAR / CTALUMOHAPHOE COCTOSAHWUE / 4t

TD TD /2R

.30
22 [H(m)pm(m) = | & L T2 [Hm)omm) X | £

65 (46,4 20 | 8 | 1 = 65 (46,4 20 | 8 | 1

60 (46,4 21 | 8 | 1 &S 60 46,4 21 | 8 | 1 =
55 62,00 22 | 9 | 1 = 55 [46,4] 22 | 8 | 1 =
50 52,00 23 | 9 | 1 = 50 |46,4 23 | 8 | 1 =
45 |57,6] 24 | 10 | 1 &S 7 45 (46,4 24 | 8 | 1 &
40 163,2] 25 | 11| 1 = 40 |46,4 26 | 8 | 1 =
35 63,2 24 | 11| 1 5 35 |46,4 26 | 8 | 1 5
30 63,2 25 | 11| 1 46,4 28 | 8 | 1

SNV

(H) ESTACIONARIA 3 / STATIONARY 3 / STATIONAIRE 3 / STATIONAR 3 / CTALUMOHAPHOE COCTOAHME / &t

™ TD / 2R
30
64.4
n
YA | Hm)pem) X | B - I | Hm)pmm) X | & L
65 [53,1] 20 | 8 | 1 = 65 (53,1 20 | 8 | 1 =
60 53,1 21 | 8 | 1 & 60 |53,1] 21 [ 8 | 1 =
55 58,8 22 | 9 | 1 = 55 1531 22 | 8 | 1 =
50 [58,8] 23 | 9 | 1 = 50 [53,1] 23 | 8 | 1 =
45 [64,4] 24 [10] 1 ey & 45 [53,1[ 24 [ 8 | 1 B =
40 [64,4] 25 (10| 1 z 40 [53,1] 26 | 8 | 1
35 [64,4] 24 |10 1 KX amm 35 /531 26 | 8 | 1 ABH 100C
30 [64,4] 25 [10] 1 == 30 (531 28 | 8 | 1
%//2:"2@2%‘@?2&%2%2%% %/\/ %%V%
010m 010m

(H) TRASLACION / TRAVELLING / TRASLATION / FORTBEWEGUNG / NEPEMELLEHUE / 48 j~ic

TD TD /2R

N30

X

I | Hmpmm)| X [ £ X A [ Hm)omm) X | B
65 [53,8/ 20 | 8 | 1 & 65 [53,8] 20 | 8 | 1
60 53,8 21 | 8| 1 = 60 |53,8/ 21 | 8 | 1
55 | 59,5 22 | 9 | 1 < 55 [53,8] 22 | 8 | 1
50 [595 23 | 9 | 1 5 50 [53,8 23 | 8 | 1
45 | 65,1] 24 [ 10 1 — = 45 1538/ 24 | 8 | 1 —_—
40 |65,1] 25 [10] 1 40 /53,8 26 | 8 | 1
35 [ 65,1 24 [ 10| 1 35 [53,8] 26 | 8 | 1 _‘
30 [65,1] 25 [10] 1 30 [53,8] 28 | 8 | 1
Diom
= TR24/TSR20 X] TR24-5,6
.. 156.21.000 BRI 10-24 .. . 156.20.500
156.21.200 ABH 100C ... 170.23.000

H= Maxima altura de torre sin arriostrar (m). / Maximum tower height without fastening (m). )
Hauteur maximale de tour sans ancrage (m). / Maximale Hohe ohne Verstreben (m) / MakcumanbHas Bbicota 6aluHu 6e3 kpenneHus (M). / (a) b s ¢ ol i) sl

& FEM 1005 - C25

Reservado el derecho a modificaciones sin previo aviso. Declinamos toda responsabilidad derivada de la informacioén proporcionada / Subject to modification, without prior notice. This information is supplied without liabilit
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CARGAS / LOADS /| CHARGES / LASTEN / HATPY3KW / JLea ¥/

J638PA

2 4 4
161 @ ..(m) 5 30 35 0 5 50 55 60 65
65 43,5 16,0 16,0 16,0 16,0 15,1 12,6 10,5 8,7 7,2
60 44.4 16,0 16,0 16,0 16,0 15,6 13,1 11,0 9,2 0
55 45,0 16,0 16,0 16,0 16,0 16,0 13,4 11,3 0 0
50 45,9 16,0 16,0 16,0 16,0 16,0 13,9 0 0 0
45 45,0 16,0 16,0 16,0 16,0 16,0 0 0 0 0
40 40,0 16,0 16,0 16,0 16,0 0 0 0 0 0
35 35,0 16,0 16,0 16,0 0 0 0 0 0 0
30 30,0 16,0 16,0 0 0 0 0 0 0 0
J638PA
m
TD/2R - 16 / 32 (t) ! —
™D
JANANANN 2R 16t 20 25 30 35 40 45 50 55 60 65
@ (m)
32t
65 @ (m) | 421 16,0 16,0 16,0 16,0 16,0 14,3 11,8 9,7 8,0 6,5
60 43,0 16,0 16,0 16,0 16,0 16,0 14,9 12,4 10,3 8,5 0
55 26,9 43,7 32,0 32,0 27,7 22,4 18,4 15,3 12,7 10,6 0 0
50 27.3 446 32,0 32,0 28,3 23,0 18,9 15,8 13,2 u u u
45 28,0 45,0 32,0 32,0 29,2 23,8 19,7 16,5 0 u u u
40 28,6 40,0 32,0 32,0 30,2 24,7 20,5 0 0 0 0 0
35 29,4 35,0 32,0 32,0 31,2 25,6 U U U U U U
30 30,0 30,0 32,0 32,0 32,0 0 0 0 O 0 0 0
2R ™D ;ESEE“SI %m
@m) | @m) | o5 30 35 40 45 50 55 60 65
65 39,1 58,0 18,0 18,0 18,0 17,9 14,3 11,8 9,7 8,0 6,5
AN 2R ) ;IESEE“SI % m
26 t 13t —
@(m) | @(m)| 5 25 30 35 40 45 50 55 60
60 31,0 48,6 26,0 26,0 26,0 22,0 18,0 14,9 12,4 10,3 8,5
Datos validos para / Valid data for ! % 2R Hs 110m
Donnees valables pour / Gultige Daten flr / JonycTumble AaHHble Ans /J asllall ity TD H< 220 m

& FEM 1005 - C25

Reservado el derecho a modificaciones sin previo aviso. Declinamos toda responsabilidad derivada de la informacioén proporcionada / Subject to modification, without prior notice. This information is supplied without liabilit
L'entreprise se réserve le droit de procéder a des modifications sans préavis. Nous déclinons toute responsabilité quant aux informations fournies / Das Recht auf Anderungen ohne vorherige Ankiindigung bleibt vorbehalte
Wir Gibernehmen keine Gewéhr fiir die gemachten Angaben / Mbi ocmaensiem 3a coboli npaso Ha eHeceHue uameHeHul 6e3 npedsapumensHozo yeedomneHus. Mel cHUMaem c cebs by omeemcmeeHHOCMb
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@
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CARACTERISTICAS DE MECANISMOS /| MECHANISMS FEATURES
CARACTERISTIQUES DES MECANISMES / MERKMALE DER MECHANISMEN J638PA

3

XAPAKTEPUCTUKN MEXAHU3MOB / &Y} sailadll

EC150152VF * EC180188VF
t t
16 - L .
1 ] 16t... 36 m/min o 16 t... 45 mimin
12 - 3,6t... 152 m/min 19 2,2t...188 m/min
' 10 - 10 -
8 |
é 6 8 -
4 - 6 -
2 4
0 T T T T T T 1 2 T T T T T T T T 1
20 40 60 80 100 120 140 16 20 40 60 80 100120140160 18020
t t
32 - 32 - .
o8 - 32t ... 18 m/min o8 . 433?-- Si m;m!n
i y m/min
o4 7,1t...76 m/min o4
oo 20 20 -
bsd 16 | 16 -
12 - 12 |
8 - 8 -
4 T T T T T T T 1 4 T T T T T T T T 1
0 10 20 30 40 50 60 70 80 10 20 30 40 50 60 70 80 90 100
kg
ﬁ&iﬂ& % TD 650m
H=or 325m “‘3 839 m i)
|H H (m)
OG2008VF P EP10015VF TG4025VF
0..0.8 15 0..25
sl/min min m/min
VAN
f g, 400V 50Hz KVA %ﬁ' Iélcf'
480V 60Hz EC150152VF 103 146 189
EC180188VF 114 162 210

& FEM 1005 - C25

Reservado el derecho a modificaciones sin previo aviso. Declinamos toda responsabilidad derivada de la informacion proporcionada / Subject to modification, without prior notice. This information is supplied without liabilit
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Wir Gibernehmen keine Gewéhr fiir die gemachten Angaben / Mbi ocmaensiem 3a coboli npaso Ha eHeceHue uameHeHul 6e3 npedsapumensHozo yeedomneHus. Mel cHUMaem c cebs by omeemcmeeHHOCMb
OMHoWeHUU NpedocmageHHol UHOPMAaUUU / 4eiall e sleal] o 45 pus (3] 50, G i) (50 4B sine yasil] 5 sén
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LISTA DE EMBARQUE / PACKING LIST J638PA

LISTE DE COLISAGE / KOLLI LISTE / CTTMCOK NMOCTABKW / Jsexill 43l

L(m) A(m) H(m) P/W(kg)

Torre inferior / Lower tower )
Tour inférieure / Unterer Turm TRID24-5,6 '; 5,990 2,142 2,164 8250
HuxkHsAa BawwHs / id) & c

Torre desmontada / Dismantled tower
Tour démontée / Demontierter Turm TRD24-5,6

PazobpaHHas GaluHs / €S = —

H% 5990 2,630 1,180 4920

Torre / Tower
Tour / Turm / BawHsa / z »

TR24-5,6 5990 2,720 2,815 4490

-—T—

Larguero largo, reduccion
Long crossbar, reduction

Traverse longue, réduction ﬁ
Langer Langstrager, Reduzierun TR24/TSR20 /ﬁ: . (

1
T
[OnvHHasa npogonbHas 6anka Le L A 9”« A
_
T

4,856 0,630 1,670 2850

Suas dlysh (s jle

Larguero corto reduccion
Short crossbar, reduction

Traverse courte, reduction Mmoo
Kurzer Langstrager, Reduzierung TR24/TSR20 1-

TR
KopoTkasi npogonbHas 6arnka, L=~ —F== )ﬁ
i

2,370 0,564 1,670 1445

YMEHbLUEHUNE / Jas b jual dua jlo

Torre asiento pista + Torre superior + Orientacion
Slewing table + Top tower + Slewing mechanism

Tour pivot + Tour supérieure + Mécanisme d'orientation G n [N

Turmsitz + Oberer Turm + Ausrichtung v d 7,526 2,365 2,544 18800
CupeHbe nnowankm + BepxHsia 6aliHs + MNoBOpPOTHbIN B L

MeXaH13Mm L A

O‘JJJ‘@Y""#JS’J‘C)J‘+O‘JJJ‘T’A>JG):‘

Punta de torre / Tower head / Porte-fléeche

Turmspitze / BepxHsis cekumst 6awHm / z ol sl 3,856 2220 2,077 5800

Torre asiento pista + Base punta de torre + Orientacion
Slewing table + Tower head base + Slewing
mechanism / Tour pivot + Base du porte-fleche +
Mécanisme + Orientation / Turmsitz + Turmspitzenbasis + i [
Ausrichtung / CugeHbe nnowagkn + OCHoBaHNe BepXHeN
cekuuy 6alHy + MNoBOPOTHBI MEXaHWU3M L
Q\)}.\S\aj\“+G)._\S\wi)'é.\c@.+o)\}ﬂ\'é.\;}€)._\

5225 2,544 2,365 13000

6,186 2,160 1,760 1830
10,460 1530 1,740 2520
10,505 1530 1,750 2390
y 10,550 1,530 1,750 2160

/\ /\\/\/ I 10,550 1,500 1,730 1960
: rve 10,550 1,500 1,725 1750

5615 1,500 1,725 1030

3,720 1,500 1,855 1020
2,010 1,900 2,050 1010

Tramo de pluma
Jib section
Trongon de fleche
Auslegerabschnitt
Cekums cTpensl
ABLIBN

©oo~NoOOOr~WN =

Contrapluma + Mecanismos + Pasteca + Plumin

(sin cable de elevacion) / Counterjib + Mechanisms +
Reeving block + Auxiliary jib (without hoisting rope)
Contre-fleche + Mécanismes + Fléchette (sans cable de — * )
levage) / Gegenausleger + Mechanismus + Unterflasche +

Ausleger (ohne Lasthubkabel) / NMpoTuBoBecHasi KOHCOMb + L ]
MexaHunsmamu + BenomoratensHon (without hoisting rope)
Baclise Ay 5 DL 2 eSladdl & 1,0 (without hoisting rope)

9,105 2,375 2,765 25500

& FEM 1005 - C25

Reservado el derecho a modificaciones sin previo aviso. Declinamos toda responsabilidad derivada de la informacioén proporcionada / Subject to modification, without prior notice. This information is supplied without liabilit

J H 5 D L'entreprise se réserve le droit de procéder a des modifications sans préavis. Nous déclinons toute responsabilité quant aux informations fournies / Das Recht auf Anderungen ohne vorherige Ankiindigung bleibt vorbehalte
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LISTA DE EMBARQUE / PACKING LIST J638PA

LISTE DE COLISAGE / KOLLI LISTE / CITMCOK NMOCTABKW / Jxexill 41

L(m) A(m) H(m) P/W(kq)

Contrapluma + Elevacion pluma + Pasteca + Plumin
Counterjib + Luffing mechanisms + Reeving block +
Auxiliary jib / Contre-fleche + Mécanisme de relevage de - r
la fleche + Moufle + Fléchette / Gegenausleger + T
Auslegerhebewerk + Unterflasche + Ausleger —t
MpoTnBOBECHas KOHCOMb + MexaHnsmomM nogbema cTpernbl S *J 4 A
+ briokom + [lononHutenbHoM cTpenomn
Al Ay 5l 58 Sl 5 g 1A adl ) aa uSlaall g AN

Mecanismo elevacion carga sin cable / Hoisting

mechanism without rope / Mécanisme de levage de
charge sans cable / Lasthubmechanismus ohne Kabel
Mopbem rpysa (without rope) / & sall £81 (without rope)

9,105 2,200 2,555 17100

2,450 2,470 2,170 8400

Polipasto / Hook assembly T

Palan / Flaschenzug ¥B/2R H 1,010 0,414 1,985 785

MonucnacT /3% l 0,180 10,3458 2,090 380
«—L—> >A<

Tirante sostén pluma / Jib support tie n

Tirant de fleche Haltestange Ausleger % H TH 5,410 0,430 0,615 2150

PacTspkka nogaepxkm /gl dde s ada L et

Parte superior / Top part
Partie supérieure / Oberteil

11,9556 2,200 2,064 13100

Plataforma + Cabina / Platform + Cabin 9
Plateforme + Cabine / Plattform + Flihrerstand ma 3,670 1,925 2,480 1250
MnaTtdopma + KabuHa / 4wlS s daic |

H
Contrapeso / Counterweight
Contrepoids / Gegengewicht  Lasire /Ballast/Lest 7N Ui 3,800 0,580 1,500 6000
MpoTMBOBEC / AusSlas () ) ) PE— A

TRANSPORTE / TRANSPORT / TRANSPORT / TRANSPORT / TPAHCMOPTUPOBKA / Jis J638PA

T
- 10 x HIGH CUBE "40
65 m H = 8 x TRD24-5,6 + TR24/TSR20 + ASRD 20/24 + HL 10 x T

Consultar / Consult / Nous consulter / Anfragen / KoHcynetupyitech / S g s 0

En servicio / In service / En service / In betrieb / B paGote / dexall &

Fuera de servicio / Out of service / Hors service / AuBer betrieb / B nokoe / 4«3l z &

% Viento fuera de servicio / Out of service wind / Vitesse du vent hors service / Wind auBBer betrieb / BeTpoBas Harpy3ka B nokoe / dexall = jls =)l
i
>
|
*

Opcional / Optional / En option / Optional / Onums / ¢_kasl

Ctra./ Rd. Madrid — Irtin - Km. 415 - 20213 IDIAZABAL (Gipuzkoa) - ESPANA / SPAIN & FEM 1005 — C25
J H 5 D P.O. Box, 23 - 20.200 - BEASAIN - E-mail: jaso@jaso.com ,

Tel. +34 943 - 18 70 00 e Fax. +34 943 - 18 70 20 DELEGACION / DEALER

www.jaso.com 20/10/2025

Reservado el derecho a modificaciones sin previo aviso. Declinamos toda responsabilidad derivada de la informacién proporcionada / Subject to
modification, without prior notice. This information is supplied without liability / L'entreprise se réserve le droit de procéder a des modifications sans
préavis. Nous déclinons toute responsabilité quant aux informations fournies / Das Recht auf Anderungen ohne vorherige Ankiindigung bleibt
vorbehalten. Wir Ubernehmen keine Gewéhr fiir die gemachten Angaben / Mbl ocTaBnsiem 3a co6oii NpaBO Ha BHeCeHWe U3MeHeHuit 6e3
npenBapuTensHoro yseaomneHust. Mbl cHumaem ¢ cebsi Nobyio OTBETCTBEHHOCTb B OTHOLLEHWU NPEAOCTaBNEHHON MHpopMaLmy / A sise yuadll (3 sis
Aasiall e gheall o Al smn 0l (53, Gran Jladl 05




